
CONVEYING SYSTEMS
FOR MILKING COWS

 Chain feeding systems Chain feeding systems 
for milking cowsfor milking cows

 Sistema a catena per Sistema a catena per 
vacche da lattevacche da latte

 Systèmes à chaîne pour Systèmes à chaîne pour 
les vaches en lactationles vaches en lactation

 Kettenfütterungssysteme Kettenfütterungssysteme 
für Milchkühefür Milchkühe
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CHAIN  GEGE
                          YOUR WORLD                          YOUR WORLD



  Systèmes à chaîne conçus pour assurer le 
remplissage complet et vite de tous les robots de 
traite, sans rupture de l’aliment granulé.

  Chain feeding systems engineered  to guarantee 
safe, fast and complete filling of the  milking  
robots  without any breackage of the conveyed 
pellets.

CHAIN FEED CONVEYING 

LIMIT SWITCH 
FOR

MILKING COWS

MILKING ROBOT WITH 
CHAIN FEEDING SYSTEM

CHAIN CIRCUIT



 Impianti a catena progettati per garantire il 
completo e sicuro riempimento di tutti i robot 
di mungitura in modo veloce e senza rottura del 
mangime pellettato.

  Die Kettenfütterungssysteme wurden entwickelt, 
um eine sichere, schnelle und vollständige Befüllung 
der Melkroboter zu gewährleisten, ohne dass es zu 
einem Bruch des geförderten Granulats kommt.

Available in various diameters and 
different performances

DRIVE UNIT

LOADING HOPPER

CORNERCURVE

CHAIN CIRCUIT
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Watch AZA videos

SYSTEMS FOR MILKING COWS

QUALITY MADE IN ITALY, THE BEST CHOICE
CERTIFIED

 Impianti ideali anche per tragitti oltre 300 metri e con 
diverse angolazioni senza rompere il mangime.

 Tramogge di carico con dosaggio automatico del 
mangime e con sistema di esclusione di eventuali 
corpi estranei.

 Speciale scarico di fine riempimento per ogni robot 
con funzionamento semplice, sicuro e dotato di spia 
di rilevamento mangime.

  Suitable for long systems (over 300M) no feed breack 
down even with multiple height changes.

  Loading hoppers with automatic feed dosing and 
material sieve for ejecting foreign bodies.

  Simple safe limit switch drop with feed detection 
indicator lamp.

  Systèmes idéals pour circuits dont la longueur dépasse 300 
metres sans casser l’aliment avec plusiers coins.

  Trémie de chargement avec dosage automatique de 
l’aliment et avec système d’exclusion de tout corps 
étranger.

 Arrêt automatique pour chaque robot doté de voyant 
lumineux pour la détection de l’aliment.

  Es gibt geeignete Systeme, die auch für lange Kreisläufe 
(mehr als 300 m) ohne Futterbruch ausgelegt und in 
verschiedenen Neigungen erhältlich sind.

 Beladungstrichter mit automatischer Futterdosierung, 
ausgestattet mit einem Sicherheitssieb für Fremdkörper

 Spezieller Endschalter für jeden Melkroboter, der mit einer 
LED zur Futtererkennung ausgestattet ist
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